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สภาพสังคมและวัฒนธรรมของชาวพวน 
 วิถีชีวิตชาวพวน 
  วิถีชีวิตชาวพวน ชาวพวนเป็นชนชาติท่ีรักสงบ มีจิตใจโอบอ้อมอารี เอื้อเฟื้อเพื่อแผ่ นิยมทานข้าว
เหนียวเป็นอาหารหลัก และรักพวกพ้อง สร้างบ้านเรือนอยู่รวมกนัเป็นกลุ่ม ประกอบอาชีพเกษตรกรรม ท านา 
เล้ียงสัตว์ ยามว่างหลังจากท านาเสร็จ ผู้ชายนิยมท าเครื่องจักรสานไว้ใช้ในครัวเรือน ผู้ส่วนผู้หญิงนยิมทอผ้าหมี่
ไว้ใช้ในชีวิตประจ าวัน ผ้าซิ่นหมี่ของชาวพวนท ามาจากวัตถุดิบตามธรรมชาติ เช่น ไหม ฝ้าย มาถักทอเป็นผ้า
มัดหมี่มีลวดลายสวยเป็นเอกลักษณ์ ผู้หญิงชาวพวนนิยมแต่งกายด้วยผ้าซิ่นหมี่ เส้ือคอกลมแขนยาว หากเป็น
งานประเพณีส าคัญจะแต่งกายอีกแบบหนึ่ง คือ ใส่เส้ือป้าวไว้ด้านนอก ด้านในเป็นเส้ือเอี้ยม และนุ่งซิ่นหมี่ลาย
ล่อง ส่วนการแต่งกายของผู้ชายชาวพวนนิยมสวมกางเกงป่องขาใหญ่ สวมเส้ือเช้ิตแขนส้ันและแขนยาว ชาว
พวนอยู่ร่วมกนัโดยยึดหลักจารีตทางสังคมหรือเรียกว่าฮีต 12 คอง 14 เป็นเครื่องจรรโลงสังคมของชาวพวนให้
อยู่กันอย่างสงบสุข   
 ความเช่ือชาวพวน 
 คติความเช่ือ ชาวพวนมีความเช่ือเกี่ยวกับภูติผี ผีของชาวพวนแบ่งออกเป็น 2 ประเภทด้วยกัน คือ 
ประเภทแรก ผีท่ีคอยช่วยเหลือปกป้องรักษาชาวบ้านให้ร่มเย็น เช่น ผีแถน ผีปู่ตา ส่วนประเภทท่ีสอง คือภูตผี
ท่ีช่ัวร้ายคอยน าความโชคร้าย ความทุกข์ และภัยพิบัติเข้ามาในหมู่บ้าน ในโลกความเช่ือของชาวพวนผีแถน
หรือพญาแถนเป็นผีอยู่ในต าแหน่งสูงสุดเปรียบเสมือนเทพเจ้า มีอ านาจควบคุมดินฟ้าอากาศบันดาลฝนให้แก่
ชาวพวน หากปีใดผีแถนโกรธปีนั้นฝนจะแล้ง และผีอีกชนิดหนึ่งท่ีชาวพวนให้การเคารพสักการบูชาทุกหมู่บ้าน
คือผีปู่ตา เป็นผีประจ าหมู่บ้านหรือผีบรรพบุรุษของชาวพวน เมื่อชาวบ้านอพยพโยกย้ายไปต้ังหมู่บ้านยัง
บริเวณแห่งใดจะต้องมีการสร้างศาลปู่ตาขึ้นประจ าหมู่บ้าน เพื่อให้ผีปู่ตาคอยปกป้องคุ้มครองคนในหมู่บ้านให้
พ้นจากภยันอันตรายต่างๆ ขณะเดียวกันชาวบ้านก็เช่ือว่าผีปู่ตาก็สามารถบันดาลให้เกิดเรื่องร้ายแก่คนใน
ชุมชนได้ถ้าหากไม่ปฏิบัติตนตามจารีตหรือชาวบ้านเรียกว่า “ขะล า” การท าผิดขนบธรรมเนียม ซึ่งปู่ตาก็จะ
บันดาลให้เกิดเรื่องร้ายเฉพาะบุคคลหรืออาจท าให้เกิดความเดือดร้อนกับคนท้ังหมู่บ้าน โดยชาวบ้านนิยมสร้าง
ศาลปู่ตาห่างจากหมู่บ้านทางทิศตะวันออกเฉียงเหนือ บริเวณต้ังศาลมีลักษณะท่ีดอน มีต้นไม้ใหญ่ บรรยากาศ
ร่มรื่นเพื่อให้ปู่ตาอยู่สบาย ดังนั้น ชาวพวนจึงมีพิธกีรรมอย่างหนึง่เรียกว่าประเพณีบุญเล้ียงบ้านหรือบุญเล้ียงปู่
ตา เพื่อสักการะบูชาให้ผีปู่ตาคุ้มครองหมู่บ้านของตนให้ปลอดภัยจากอันตรายต่างๆ (ฤดีมน ปรีดีสนิท, 2539, 
หน้า  33) 
 ประเพณีบุญเล้ียงบ้านหรือเล้ียงปู่ตา เป็นพิธีกรรมเก่าแก่ของชาวพวน จัดขึ้นในเดือน 6 ในการท าพิธี
จะต้องมีตัวแทนติดต่อระหว่างชาวบ้านกับผีปู่ตา ชาวบ้านเรียกผู้ท าหน้าท่ีนี้ว่า “จ้ า” และต้องเป็นเพศชาย
เท่านั้น เมื่อจ้ าคนเก่าตายลูกของจ้ าจะเป็นผู้สืบทอดต าแหน่งต่อจากพ่อ แต่ถ้าหากจ้ าคนปัจจุบันไม่มีบุตรสืบ
สกุล ชาวบ้านจะคัดเลือกผู้ท าหน้าท่ีจ้ าคนใหม่ โดยบุคคลนั้นต้องประพฤติตนอยู่ในคลองธรรม ชาวบ้านให้
ความเคารพนับถือเข้ามาเป็นท าหน้าท่ีจ้ าคนต่อไป และมี “นางเทียม” เป็นร่างทรงของจ้ าให้ชาวบ้านสอบถาม
ปัญหาต่างๆในวันท าพิธี ก่อนการท าบุญเล้ียงผีปู่ตาจ้ าจะแจ้งให้คนในหมู่บ้านทราบก่อนประมาณ 7 - 10 วัน 
เพื่อให้มีเวลาในการเตรียมเครื่องเซ่น ประกอบด้วย เหล้าไห ไก่ หมากพลู บุหรี่ ข้าว ขัน 5 ดอกไม้ธูปเทียน มา
ถวายแก่ผีปู่ตาในวันท าพิธี เมื่อเสร็จพิธีในช่วงแรกแล้ว จ้ าจะท าการอัญเชิญผีปู่ตาเข้าทรงร่างของนางเทียม 
เมื่อผีปู่ตาเข้าร่างของนางเทียมแล้วชาวบ้านสามารถไถ่ถามปัญหาไม่ว่าจะเป็นปัญหาในครอบครัวตนหรือว่า
ปัญหาทีก าลังเกิดขึ้นกับหมู่บ้าน ซึ่งพิธีกรรมนี้ชาวบ้านเช่ือว่าจะท าให้หมู่บ้านของตนได้รับการดูแลจากผีปู่ตา
เป็นอย่างดี ข้าวและน้ าอุดมสมบูรณ์ สัตว์เล้ียงไม่ล้มตาย (ฤดีมน ปรีดีสนิท, 2539, หน้า  35) 
 ประเพณีชาวพวน 
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 ประเพณี 12 เดือน ชาวพวนมีประเพณีสืบทอดกันมาอย่างยาวนานหรือชาวพวนเรียกว่า ฮีต 12 เป็น
ประเพณีของชาวพวนท้ังสิบสองเดือน โดยแต่ละเดือนนั้นจะมีพิธกีรรมแตกต่างกันไป ซึ่งประเพณีดังกล่าวของ
ชาวพวนเป็นประเพณีท่ีมีมิติความสัมพันธ์เช่ือมโยงระหว่างความเช่ือ ศาสนา  ธรรมชาติ และสังคมของชาว
พวน กล่าวคือ โครงสร้างสังคมของชาวพวนมีมิติความสัมพันธ์เกี่ยวข้องกับธรรมชาติและโลกของภูติผี อาศัย
อยู่รวมกันเป็นกลุ่ม ท านาเป็นอาชีพหลัก ซึ่งการท านาสมัยก่อนนั้นเป็นการท านาแบบนาปี คือ การท านาเพียง
ครั้งเดียวต่อปี ซึ่งในแต่ละปีนั้นสภาพดินฟ้าอากาศไม่เหมือนในทุกปี บางปีมีฝนมาก บางปีมีฝนน้อย จึงเกิด
ประเพณีก าฟ้าข้ึนมา ซึ่งประเพณีเปรียบเสมือนการพยากรณ์อากาศของชาวพวนในแต่ละปี หรือ ประเพณี
เกี่ยวกับการแก้ไขปัญหาของคนในหมู่บ้าน เช่น ประเพณีเล้ียงผีปู่ตา ไม่เพียงเป็นประเพณีเกี่ยวกับความเช่ือ
ของพวนเพียงอย่างเดียว แต่ยังเป็นการแก้ปัญหาของสังคมโดยส่งผ่านทางพิธีกรรม ซึ่งจะมีจ้ าและนางเทียม
เป็นตัวกลางแก้ปัญหาของหมู่บ้าน โดยในพิธีเมื่อมีการเข้าทรงร่างนางเทียมแล้ว  ผีปู่ตาจะแนะน าแนวทาง
วิธีแก้ไขปัญหาท่ีก าลังเกิดขึ้นในหมู่บ้าน โดยไม่มีใครกล้าปฏิเสธค าขอของนางเทียม เพราะกลัวว่าโชคร้ายต่างๆ
จะเข้ามาสู่ครอบครัวหรือหมู่บ้านของตน เป็นต้น มีประเพณีในแต่ละเดือน ดังนี้  
 เดือนอ้ายบุญข้าวเม่า เป็นช่วงท่ีข้าวก าลังให้ผลผลิต ชาวบ้านจะข้าวเกี่ยวใหม่มาต าเอาเปลือกออก
แล้วน าข้าวสีเขียวอ่อนท่ีได้จากการต ามาคลุกเคล้ากับน้ าตาลผสมกับมะพร้าวเป็นอันเสร็จ จากนั้นในวันพรุง่จะ
น าข้าวเม่าไปถวายพระ จึงเรียกว่าบุญข้าวเม่า (สมคิด จูมทอง, 2560, หน้า 54) 
 เดือนยี่บุญข้าวหลามหรือบุญข้าวจี่  ช่วงนี้ข้าวได้รับการเก็บเกี่ยวไปแล้ว ด้วยความท่ีว่ากลัวพระขาด
แคลนภัตตาหารจึงท าข้าวจี่ถวายพระก่อนท่ีตนจะเดินทางไปเยี่ยมญาติในหมู่บ้านอื่น  กลายเป็นประเพณี
ท าบุญข้าวจี่ข้ึนมา การท าข้าวจี่ชาวบ้านจะน าเอาข้าวเหนียวมาปั้นเป็นก้อนกลมๆพอดีมือ แล้วน าไปย่างแล้ว
น าไปถวายพระในวนัรุ่งขึ้น ปัจจุบันนิยมท าเป็นข้าวหลามเพราะว่าชาวพวนท่ีอาศัยอยู่ในประเทศไทยเปล่ียนกิน
ข้าวเจ้าแทนข้าวเหนียว ส่วนการท าข้าวหลาม ชาวบ้านจะน าข้าวใหม่ท่ีตนเก็บเกี่ยวมาบรรจุใส่กระบองไม้ไผ่
ผสมกับน้ ากะทิ จากนั้นน าไปเผาไฟ และน าไปถวายพระในวนัรุ่งขึ้น (สมคิด จูมทอง, 2560, หน้า  54) 
 เดือนสามบุญก าฟ้า ประเพณีก าฟ้าของชาวไทยพวน ก าฟ้าเป็นประเพณีส าคัญของชาวไทยพวนมา
ต้ังแต่ยุคโบราณ พิธีกรรมนี้เปรียบเสมือนวันพยากรณ์อากาศในแต่ละปีของชาวพวน และเป็นช่วงเวลาท่ีชาว
พวนมีกิจกรรมสังสรรค์กันอย่างสนุกสนาน นับได้ว่าเป็นประเพณีสร้างความสามัคคีของชาวพวนในการร่วมกัน
จัดงานนี้ขึ้นมาเพื่อบูชาเทพเจ้าสูงสุดของชาวพวน คือ พญาแถนหรือผีฟ้า ผีช้ันสูงสุดของชาวพวน ในวันก าฟ้า
ชาวพวนจะหยุดการท างานทุกกรณี พิธีกรรมนี้จัดขึ้นในวันขึ้น 3 ค่ า เดือน 3 ของทุกปี สมัยก่อนผู้เฒ่าหรือผู้
อาวุโสของหมู่บ้านจะเป็นผู้คอยฟังเสียงฟ้าร้องครั้งแรกของเดือนสาม เมื่อได้ยินเสียงฟ้าร้องก็จะเรียกคนใน
หมู่บ้านมานัดหมายท าพิธีก าฟ้า ผู้อาวุโสจะพยากรณ์สภาพอากาศและความเป็นอยู่ของชาวบ้านในปีนั้น โดยมี
ค านายเกี่ยวกับสภาพอากาศ ดังนี้  
  ทิศตะวันเหนือ  มีฝนดี  ข้าวในนาให้ผลผลิตดี 
  ทิศใต้    ฝนแล้ง  นาข้าวเสียหาย 
  ทิศตะวันออก   ฝนตกปานกลาง นาในท่ีลุ่มให้ผลผลิตดี นาดอนให้ผลผลิตไม่ดี 
  ทิศตะวันตก   แห้งแล้ง ข้าวยากหมากแพง 
  หลังจากพิธีก าฟ้าผ่านไป 7 วัน ชาวบ้านจะน าอาหารหวานคาวไปท าบุญที่วัดอีกครั้งหนึ่ง 
หลังจากท าบุญแล้ว น าท่อนฟืนติดไฟ 1 ท่อน ไปท้ิงในแม่น้ าล าคลองท่ีอยู่ใกล้ โดยเช่ือว่าการเป็นการแจ้งต่อส่ิง
ศักดิ์สิทธิ์ว่าส้ินสุดระยะเวลาของพิธีก าฟ้า (ประดิษฐ ศิลาบุตร และคณะ, 2558, หน้า 104 - 105) 
 เดือนส่ีบุญหน้าลาน เป็นเดือนท่ีเกี่ยวข้าวแล้วน าข้าวมานวด มัดเป็นฟ่อนขนใส่เกวียนใส่กระแทะให้
ควายลากมารวมกองไว้ที่ลานข้าว ชาวพวนในหมู่บ้านพากันมาช่วยงานหรือเรียกว่าลงแขก เอาฟ่อนมากองไว้ที่
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ลานเรียบร้อยจะท าบุญหน้าลานก่อน โดยนิมนต์พระมาสวดมนต์ ฉันภัตตาหารแล้วจึงนวดข้าว ก่อนน าขึ้นยุ้ง
ฉากก็จะท าพิธีสู่ขวัญข้าวอีกครั้ง เป็นการให้ความเคารพต่อข้าวของชาวพวน  (พงษ์ พันธุ์ศิริ, 2557, หน้า 72) 
 เดือนห้าบุญสงกรานต์ ชาวพวนเรียกประเพณีว่า บุญสังขานต์ คล้ายกับสงกราน์ของไทย แต่ของชาว
พวนจะมีพิธีกรรมท่ีเป็นเอกลักษณ์เฉพาะวัฒนธรรม ปัจจุบันพิธีกรรมบางอย่างได้ถูกลดถอนไปและปรับตัวเข้า
กับบริบทสังคมสมัยใหม่ แต่ก็ยังมีบางหมู่บ้านท่ียังคงรักษาขนบธรรมเนียมประเพณีเอาไว้ โดยในวันสงกรานต์
หลายพื้นท่ียังมี  ได้แก่  พิธีสูดเส้ือ น าเอาข้าวสารและหญ้าคามาใส่กระบุง จากนั้นน าเส้ือผ้าของคนใน
ครอบครัวมาใส่ไว้ในตะกร้า จากนั้นปิดปากตะกร้า น าเอาอาหาร เช่น ข้าวเหนียวแดง ข้าวเกรียบป้ิง กล้วย  
ดอกไม้ ธูปเทียนส าหรับบูชา น าไปวัด ให้พระสวด เช่ือว่าพิธีกรรมนี้จะท าให้ครอบครัวมีแต่ส่ิงดีเข้ามา 
เทียนเวียนหัว เป็นพิธีกรรมต่อชะตาอย่างหนึ่งของชาวพวนในวันสงกรานต์  จะน าเทียนมารีดให้มีขนาดเล็กพอ
พันเข้ากับศีรษะได้ แล้วหยิกตัวเองตามจ านวนอายุหรือเกินกว่านั้น เมื่อเสร็จพิธีแล้วให้น าเอาเทียนท่ีใส่อยู่บน
ศีรษะใส่ตระกร้าเดียวกับตระกร้าสูดเส้ือ และจุดเทียนขณะพระสวดก็เป็นอันเสร็จพิธี ถือเป็นการต่ออายุของ
เจ้าของชะตาให้มีอายุยืนยาว และกรวดน้ าอุทิศส่วนกุศลให้แก่ผีบรรพบุรุษหรือผีไร้ญาติเพื่อให้เข้าอยู่อย่างสงบ
สุขไม่มาเบียดเบียน (พงษ์ พันธุ์ศิริ, 2557, หน้า 72-73) 
 เดือนหกกวนข้าวทิพย์ ก่อนวันวิสาขบูชาชาวพวนจะร่วมกันกวนข้าวทิพย์เพื่อน าไปท าบุญที่วัด คนใน
หมู่บ้านและพระจะร่วมกันพิธีกวนข้าวทิพย์ โดยให้สาวบริสุทธิ์ในหมู่บ้านแต่งกายชุดสีข้าวจ านวน 4 คน กวน
ข้าวก่อนจากนั้นจึงให้ชาวบ้านท่ีเหลือเข้ามามีส่วนร่วมในการกวนจนกระท่ังเสร็จสมบูรณ์ จากนั้นในวันวิสาขบู
ชาจึงน าข้าวทิพย์ไปท าบุญที่วัด (สมคิด จูมทอง, 2560, หน้า 54) 
 เดือนเจ็ดบุญกลางบ้านหรือบุญหลังบ้าน พิธีกรรมนี้ชาวพวนจะจัดท าพิธีขึ้นในเดือน 7 ของทุกปี  โดย
คนจะมีผู้น าในหมู่บ้านประชุมนัดชาวบ้านเรื่องการท าบุญกลางบ้าน จากนั้นในวันงานก็นิมนต์พระมาท าพิธี 
ท้ังนี้การท าบุญกลางบ้านหรือหลังบ้านเป็นการเล้ียงผีนา เช่ือว่าจะท าในการเก็บเกี่ยวข้าวจะได้ข้าวในปริมาณ
มาก และยังเป็นการท าบุญอุทิศส่วนกุศลให้แก่บรรพบุรุษของตน (สมคิด จูมทอง, 2560, หน้า 58) 
 เดือนแปดบุญวันอาสาหบูชา เข้าพรรษา เป็นพิธีกรรมตามประเพณีของชาวพุทธทั่วไป ในวันอาสาชาว
พวนจะพากันน าข้าวปลาอาหารไปท าบุญ ฟังเทศน์ วัดใกล้บ้าน บางส่วนโดยเฉพาะผู้สูงอายุนิยมถือศีลอุโบสถ
อยู่วัด 1 วัน พอถึงวันเข้าพรรษาชาวบ้านน าอาหาร ผ้าอาบน้ าฝน เทียนพรรษา แก่พระภิกษุสงฆ์ตามธรรม
เนียมปฏิบัติของวันเข้าพรรษา กรวดน้ าอุทิศส่วนกุศลให้แก่บรรพบุรุษ หลังจากท าพิธีเสร็จชาวบ้านร่วมกันทาน
อาหารพบปะญาติพี่น้องของตนในวัด  (สมคิด จูมทอง, 2560, หน้า 60) 
 เดือนเก้าบุญสารทพวนหรือบุญห่อข้าว เป็นการท าบุญให้กับบรรพบุรุษผู้ล่วงลับ  โดยพิธีกรรมนี้ชาว
พวนจะน าข้าวมาหอด้วยใบตองสดเป็นกระทงแล้วน าไปให้พระท าพิธีสวดท่ีวัด จากนั้นจึงน าห่อข้าวไปวางไว้
บริเวณต้นไม้หรือบริเวณต่างๆในวัด แล้วกลับมาบ้านน าหาบชาวพวนเรียกหาบนี้ว่า “หาบผีย่าผีเจียง” ใส่
อาหารคาวหวานมาเชิญให้ผีไร้ญาติสิงสถิตในบ้านของตนออกไปไปจากเรือน เพราะชาวพวนเช่ือว่าตาม
บ้านเรือนของตนนัน้มักมีผีไม่ได้รับเชิญแอบเข้ามาสิงสถิตในบ้านของตน จากนั้นในเช้าของวันสารทพวน
ชาวบ้านก็ไปท าบุญวัดใกล้บ้าน ฟังเทศน์ ฟังธรรม หลังจากเสร็จพิธีชาวบ้านน าข้าวหอจากพิธีกรรมของเมื่อวาน
กลับไปบูชาพระแม่โพสพ เช่ือว่า จะท าให้พระแม่โพสพพอใจและให้รวงข้าวสมบูรณ์ (ประดิษฐ ศิลาบุตร และ
คณะ, 2558, หน้า 114) 
 เดือนสิบบุญแหวนต้นทาน บุญระหว่างพรรษา เป็นประเพณีท่ีชาวพวนจะน าผลผลิตทางการเกษตร 
ผักหรือผลไม้ต่างๆ น าไปถวายพระท่ีวัด ซึ่งในช่วงเดือนสิบนี้สมัยก่อนเป็นช่วงเก็บเกี่ยวผลผลิตของชาวพวน  
นอกจากนี้ ในเดือนดังกล่าวชาวบ้านนิยมท าบุญระหว่างพรรษา ในวันพระจะมกีารเทศน์มหาชาติท านองพวน 
และอุทิศส่วนบุญให้แก่ผีบรรพบุรุษ (พงษ์ พันธุ์ศิริ, 2557, หน้า  80)  
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 เดือนสิบเอ็ดงานบุญออกพรรษาและงานทอดกฐิน ในวันออกพรรษาชาวบ้านจะไปร่วมท าบุญตักบาตร
ตามธรรมเนียมของชาวพุทธทั่วไป ในช่วงบ่ายของวันชาวพวนจะร่วมกันท าปราสาทผ้ึงเตรียมไปถวายพระ
ในช่วงค่ าของวัน ชาวบ้านจัดขบวนแห่ปราสาทผ้ึงไปยังวัดของหมู่บ้านพร้อมกับปัจจัยไทยธรรมอันจ าเป็นของ
พระภิกษุ ก่อนน าปราสาทผ้ึงเข้าไปท าพิธีในพระวิหารมีการเวียนรอบโบสถ์ก่อน จากนั้นจึงน าปราสาทผ้ึงขึ้นไป
ท าพิธีบนโบสถ์โดยมีพระภิกษุสงฆ์สวดคาถา และถวายปราสาทผ้ึงพร้อมปัจจัยท่ีน ามาด้วย หลังจากเสร็จพิธี
ชาวบ้านน าปราสาทผ้ึงไปท้ิงตามโคนไม้ (ประดิษฐ ศิลาบุตร และคณะ, 2558, หน้า 117) 
 เดือนสิบสองท าบุญเทศนมหาชาติเส่อกระจาด  ในประเพณีชาวพวนจะมีพิธีกรรมส าคัญอยู่สองอย่าง
ด้วยกัน คือ การเส่อกระจาดหรือใส่กระจาด ชาวพวนจะนัดแนะกันในหมู่บ้านว่าจะจัดพิธีกรรมข้ึนในวันใด 
จากนั้นช่วงเย็นก่อนวนัใส่กระจาดชาวพวนจะร่วมแรงร่วมใจในการเตรียมงานพิธี  ในวันนี้ชาวพวนเรียกว่า วัน
ต้อนสาว  ซึ่งจะชวนลูกสาวของญาติมิตรมาช่วยท าอาหารท่ีบ้านของตน และช่วงค่ าของวันหนุ่มชาวพวนจะ
เดินทางมาช่วยท าอาหารบ้านสาวที่ตนชอบ ส่ิงของส าคัญวันใส่กระจาด ประกอบด้วย ข้าวปุ้น ขนมหวาน 
ข้าวต้มมัด ธูป เทียน เงิน เป็นต้น ชาวบ้านเอาส่ิงของมารวมพิธีกรรมใส่กระจาด และผู้เป็นเจ้าของงานจะจัด
อาหารเล้ียงแขก พบปะสังสรรค์ ร่วมกันทานอาหาร หลังจากนั้นเมื่อแขกลากลับเจ้าพิธีให้ข้าวต้มมัดแก่แขก 
เรียกว่า การคืนกระจาด พอรุ่งขึ้นของอีกวนัเจ้าบ้านน าอาหาร ส่ิงของต่างๆไปถวายพระท่ีวัด ร่วมกันฟังเทศน์
มหาชาติ (ประดิษฐ ศิลาบุตร และคณะ, 2558, หน้า 18 - 19) 
 

 
 ข้อมูลวัฒนธรรมชุมชนไทยพวน  ต ำบลหัวหว้ำ  อ ำเภอศรีมหำโพธิ จังหวัดปรำจีนบุรี   
 วัฒนธรรมพวนของชาวไทยพวนชุมชนต าบลหัวหว้า  ท่ียังยึดถือและปฏิบัติในชีวิตประจ าวันใน
ปัจจุบัน  มีดังต่อไปนี้ 
 1  อาหารคาวพวน 
 อัตลักษณ์อาหารพวน 
 หลายครั้งท่ีเกิดความสับสนในการแยกความแตกต่างระหว่างอาหารพวนกับอาหารของคนลาวภาค
อีสาน  เนื่องจากคนท้ัง  2  กลุ่มมีภูมิหลังจากกลุ่มชาติพันธุ์ลาวเหมือนกันจึงท าให้มีเอกลักษณ์ทางวัฒนธรรม
การกินในประเภทอาหารบางอย่างร่วมกัน  อัตลักษณ์อาหารพวนประเภทอาหารคาว  จะมีจุดเด่น  4  อย่าง  
ท่ีท าให้แยกความแตกต่างระหว่างอาหารคนพวนกับอาหารคนลาวกลุ่มอื่น ๆ  คือ  1.  นิยมใส่ปลาร้า  (ปลา
แดะ) ในอาหาร  2.ไม่นิยมใส่กะทิ  3.  นิยมปรุงสุก  4.  ไม่นิยมท ารสชาดจัด   ดังนั้นหน้าตาอาหารและรสชาด
อาหารในวัฒนธรรมการกินของคนพวนท่ีถือว่าเป็นอาหารพวนด้ังเดิมจึงปรากฏภายใต้จุดเด่น  4  อย่าง
ดังกล่าว  อาหารคาวของคนไทยพวนต าบลหัวหว้าท่ีบริโภคมาต้ังแต่ในอดีตจนถึงปัจจุบัน  ได้แก่ 
 1)  แจ่วกับผักเส้ียนดอง 
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ท่ีมา : 
ถ่ายภาพโดยอารีวรรณ  หัสดิน  เมื่อวันท่ี  14  มิถุนายน  2565 

 
 
 2)  ปลาร้าสับ  (ปลาแดะสับ) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
ท่ีมา : ถ่ายภาพ โดยอารี

วรรณ  หัสดิน  เมื่อวันท่ี  14  มิถุนายน  2565 
 
 3)  แกงหน่อไม้เปรี้ยว  (แกงจาน) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



6 
 

ท่ีมา : ถ่ายภาพโดยอารีวรรณ  หัสดิน  เมื่อวันท่ี  14  มิถุนายน  2565 
 
 4)  แกงบอน 
 
 
 
 
 
 
  
 
 
 

ท่ีมา : ถ่ายภาพ
โดยอารีวรรณ  หัสดิน  เมื่อวันท่ี  14  มิถุนายน  2565 

 
 5)  แกงขี้เหล็ก 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ท่ีมา : ถ่ายภาพ
โดยอารีวรรณ  หัสดิน  เมื่อวันท่ี  14  มิถุนายน  2565 

 
 6)  หมกหม้อปลาซิว 
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ท่ีมา :  

https://www.google.com (26  มิถุนายน  2565) 
 
 7)  หมกหน่อไม ้
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ท่ีมา :  
https://www.google.com (26  มิถุนายน  2565) 

 
 8)  แกงหมะมี๊  (แกงขนุน) 

https://www/
https://www/
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ท่ีมา :  
https://www.google.com (26  มิถุนายน  2565) 

 
 9) โอดอกแค 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ท่ีมา :  
https://www.google.com (26  มิถุนายน  2565) 

 
 10)  ลาบหมอน้อย 

https://www/
https://www/
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ท่ีมา :  

https://www.google.com (26  มิถุนายน  2565) 
 
 2.  อาหารหวาน 
 1)  ขนมม่ะโต่น  (ขนมฟักเขียวหรือแฟง) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ท่ีมา :  
https://www.google.com (26  มิถุนายน  2565) 

 
 2)  ข้าวหลาม 

https://www/
https://www/
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ท่ีมา :  
https://www.google.com (26  มิถุนายน  2565) 

 
 3)  กระยาสารท 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ท่ีมา :  
https://www.google.com (26  มิถุนายน  2565) 

 
 4)  ขนมหัวผักกาด 

https://www/
https://www/
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ท่ีมา :  https://www.google.com 
(26  มิถุนายน  2565) 

 
 5)  ขนมตาควาย  (ขนมต้มขาว) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ท่ีมา :  
https://www.google.com (26  มิถุนายน  2565) 

 
 6)  ข้าวปาด  (ขนมเปียกปูน) 
 

https://www/
https://www/
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ท่ีมา :  
https://www.google.com (26  มิถุนายน  2565) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 7) ข้าวเหนียวหวาน  (คล้ายข้าวเหนียวแดง) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ท่ีมา :  
https://www.google.com (26  มิถุนายน  2565) 

 
 อาหารของคนพวนมีจุดเด่นท่ีส าคัญคือเป็นของท่ีหาทานได้ยาก  และมีการปรุงแต่งสร้างสรรค์เมนู 
ต่าง ๆ  จากทรัพยากรในท้องถิ่นเป็นหลัก  บนพื้นฐานของความเรียบง่ายและสอดคล้องกับวิถีชีวิต 
 3.  ความเช่ือ 
 1)  ความเช่ือเรื่องปู่ตา 

https://www/
https://www/
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 คนพวนมีความเช่ือ  ความศรัทธาในปู่ตา  ซึ่งจะพบว่าในทุกหมู่บ้านของชุมชนไทยพวนจะมีศาลปู่ตา
ทุกหมู่บ้าน  และปู่ตาแต่ละหมู่บ้านจะมีช่ือแตกต่างกันออกไปตามประวัติศาสตร์บอกเล่าของผู้น าท่ีน าคนพวน
อพยพเข้ามาต้ังถิ่นฐานในหมู่บ้านนั้น  ส าหรับต าบลหัวหว้ามีจ านวนท้ังส้ิน  17  หมู่บ้าน  โดยเป็นชุมชนไทย
พวนท้ังส้ิน  9  หมู่บ้าน  ได้แก่  หมู่  1  บ้านหัวหว้า  หมู่  2,3,15  บา้นเกาะสมอ  หมู่  4  บ้านหายโศก  หมู่  
5,6  บ้านหัวซา  หมู่  9  บ้านหนองปรือน้อย  หมู่ 12  บ้านโคกอุดมดี  (ปรือวาย)    
 

ศาลปู่ตาบ้านเกาะสมอ  (ปู่ขุนค าแสง  สุริยวงศ์) 
ท่ีมา : ถ่ายภาพโดยอารีวรรณ  หัสดิน  เมื่อวันท่ี  10  มิถุนายน  2565 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ศาลปู่ตา  (เจ้าพ่อหัวไผ่)  หมู่  1  บ้านหัวไผ่  
ท่ีมา : ถ่ายภาพโดยปวัลรัตน์  เอียดสุดรักษ์   เมื่อ
วันท่ี  15  มิถุนายน  2565 
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ศาลปู่ตา  (ศาลเจ้าคุณพระ แก้วการณรงค์)  หมู่  6 

บ้านหัวซา 
ท่ีมา : ถ่ายภาพโดยปวัลรัตน์  เอียดสุดรักษ์   เมื่อวันท่ี  15  มิถุนายน  2565 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ศาลปู่ตา  (ขุนเทือง)  หมู่  4 บ้านหายโศก 
ท่ีมา : ถ่ายภาพโดยปวัลรัตน์  เอียดสุดรักษ์   เมื่อวันท่ี  15  มิถุนายน  2565 

 ศาลปู่ตาประจ าหมู่บ้านของชาวไทยพวนเป็นท่ีเคารพและศรัทธาของคนในหมู่บ้าน  ดังนั้นจึงมีการท า
พิธีเล้ียงปู่ตาขึ้นทุกปี  โดยคนในหมู่บ้านจะน าอาหารคาว  อาหารหวานมาร่วมเล้ียงปู่ตาแตกต่างกันไปตามแต่
ละหมู่บ้าน  แต่จะเป็นของท่ีหาได้ง่ายในท้องถิ่น  เช่น 
 พิธีเล้ียงปู่ตา  ของหมู่  1  บ้านหัวหว้า  จะมีการเล้ียงประจ าปีทุกวันท่ี  31 ธันวาคม ของทุกปี 
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ของท่ีน าไปไหว้  ได้แก่  หมู ไก่  เหล้าขาว  หมากพูล  พวงมาลัย  ดอกไม้ ธูปเทียน 
 พิธีเล้ียงปู่ตา  ของหมู่  6  บ้านหัวซา  จะมีการเล้ียงประจ าปีวันท่ี  14 เมษายน ของทุกปี  ของท่ีน าไป
ไหว้  ได้แก่  หัวหมู  ไก่ต้ม  เหล้า  ยามวน หมากพูล  น้ าแดง  พวงมาลัย  ดอกไม้ธูปเทียน  รูปป้ันไก่ตัวผู้ 
 พิธีเล้ียงปู่ตา  ของหมู่ท่ี  2 , 3, 15  บ้านเกาะสมอ  (โพนไซย)  จะมีการเล้ียงประจ าปีในเดือน  6 และ
เดือน  12  ของท่ีน าไปไหว้  ได้แก่  ไข่ต้ม  ขนมจันอับ  ข้าวต้ม ขนมปังปี๊บ หรือขนมอะไรก็ได้ท่ีใช้ไหว้กัน และ
ผลไม้ 
 พิธีเล้ียงปู่ตา  ของหมู่ท่ี  4  จะมีการเล้ียงประจ าปี  2  ครั้ง  คือเดือน  6  และเดือน  12  ของท่ีน าไป
ไหว้  ได้แก่  ข้าวต้มมัด  ผลไม้  ขนมเป๊ียะ  น้ าแดง  หมากพูล  พวงมาลัย  ดอกไม้ธูปเทียน 
  
 2)  ความเช่ือเรื่องการสะเดาะเคราะห์ 
  2.1  บุญรอบบ้าน  การท าบุญรอบบ้านจะท าภายหลังจากการเล้ียงปู่ตาเดือน  6  เช่นบ้าน
เกาะสมอ  จะน าด้ายล้อมท้ังหมู่บ้าน  เพื่อความเป็นสิริมงคล  ขจัดเภทภัยท่ีไม่ดีออกไปจากหมู่บ้าน  
  2.2  บุญนอกบ้าน  (บุญนอกทุ่ง)   บ้านเกาะสมอ  ยังมีการท าบุญนอกบ้านเป็นประจ าทุกปี  
แต่ช่วงเวลาในการท าบุญนอกบ้านจะไม่สามารถกะเกณฑ์ได้   เช่นถ้ามีคนตายเขาจะไม่ท าจะแอบท า  
วัตถุประสงค์ของการท าบุญนอกบ้าน  คือ  การสะเดาะเคราะห์  ดังค าพูดของชาวพวน   
 

“เอาเท้าไปต่าง เอานางไปเปล่ียน เคราะห์สามยามส่ีเอาออกไป”  
(ขวัญยืน  ซื่อตรง, 2565, สัมภาษณ์) 

 
  (ความหมายคือ  เอากาบกล้วยท่ีท าเป็นรูปคนเป็นตัวแทนของคนในบ้านไปเข้าพิธีกรรม
เปล่ียนตัว  หากคนในบ้านมีเคราะห์ก็เปรียบเสมือนเอาตัวแทนไปรับเคราะห์แล้ว  และคนในบ้านก็จะโชคดีมี
ชัย หมดเคราะห์หมดโศก) 
  โดยในพิธีกรรมบุญนอกบ้าน  ชาวบ้านแต่ละบ้านจะท ากาบกล้วยเป็นสามเหล่ียม และมีข้าว
ด า  ข้าวแดง มีปลาร้า มีเกลือใส่ไปในนั้น แล้วเอากาบกล้วยท าเป็นรูปคนตามจ านวนคนท่ีมีในแต่ละบ้าน  เช่น
บ้านนี้มี 5 คนก็ท ากาบกล้วยรูปคน 5 คน 
  2.3  พิธีสูดเส้ือสูดผ้า  พิธีสูดเส้ือสูดผ้าจะท ากันในวันท่ี 14  เมษายนของทุกปี  วัตถุประสงค์
ของการท าพิธีสูดเส้ือสูดผ้า  คือ  การสะเดาะเคราะห์และเปิดรับส่ิงดี ๆ  เข้ามาในปีใหม่  เนื่องจากวันท่ี  14  
เมษายนถือเป็นวันขึ้นปีใหม่  วันนี้ทุกบ้านจะท าบุญในตอนเช้า  และจะไปเอาเส้ือของคนในบ้านมาคนละหนึ่ง
ตัว  พับใส่ตะกร้าหรือกระบุง แล้วข้างบนจะมีถาดส าหรับใส่ข้าวปั้นเป็นก้อน  ขนม ข้าวต้ม ข้าวเกรียบ ผลไม้  
ปลาย่าง  ดอกไม้  ธูป  เทียน  และน ามาเข้าพิธีท าบุญตอนเช้าท่ีมีการท าบุญตักบาตร  เพื่อน ากระบุงหรือ
ตะกร้าท่ีเตรียมมาเป็นส่วนหนึ่งของพิธีกรรมทางศาสนาเมื่อเสร็จจากพิธีกรรมทางศาสนาแล้วจะมีการท าพิธีสูด
เส้ือสูดผ้าต่อไป 
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พิธีสูดเส้ือสูด ผ้า 

ท่ีมา : ถ่ายภาพโดยอารี
วรรณ  หัสดิน  เมื่อวันท่ี  14  เมษายน  2565 

 
 4.  ประเพณีพวน 
 ประเพณี 12 เดือน ชาวพวนมีประเพณีสืบทอดกันมาอย่างยาวนานหรือชาวพวนเรียกว่า ฮีต 12 เป็น
ประเพณีของชาวพวนท้ังสิบสองเดือน   ชาวไทยพวนต าบลหัวหว้ายังคงสืบสานและปฏิบัติตามประเพณีในรอบ
ปีในภาพรวมของชุมชน  ดังนี้ 
 เดือนอ้ายบุญข้าวเม่า   
 เดือนยี่บุญข้าวหลามหรือบุญข้าวจี่    
 เดือนสามบุญก าฟ้า   
 เดือนส่ีบุญหน้าลาน   
 เดือนห้าบุญสงกรานต์  พิธีสูดเส้ือสูดผ้า   
 เดือนหกกวนข้าวทิพย์   
 เดือนเจ็ดบุญกลางบ้านหรือบุญหลังบ้าน   
 เดือนแปดบุญวันอาสาหบูชา เข้าพรรษา   
 เดือนเก้าบุญสารทพวนหรือบุญห่อข้าว  
 เดือนสิบบุญแหวนต้นทาน    
 เดือนสิบเอ็ดงานบุญออกพรรษาและงานทอดกฐิน   
 เดือนสิบสองท าบุญเทศนมหาชาติเส่อกระจาด      
 
 
 5.  การละเล่นพวน 
 การละเล่นพื้นบ้านไทยพวนท่ีปรากฎในต าบลหัวหว้า  พบว่า  มีเพียง  “ล าพวน”  เท่านั้นท่ียังคงมี
การสืบทอดการละเล่นพื้นบ้านท่ีเป็นเอกลักษณ์ของชาวไทยพวนมาอย่างต่อเนื่อง  ส่วนการละเล่นท่ีมีการเข้าผี
ท่ีเป็นเอกลักษณ์การละเล่นของชาวพวน  เช่น  การละเล่นนางด้ง  การละเล่นนางกวัก  การละเล่นลิงลม  ฯลฯ  
ไม่พบในประวัติการละเล่นของชาวพวนในต าบลหัวหว้า   
 การละเล่นล าพวนเป็นการละเล่นท่ีพบเห็นได้ในทุกพื้นท่ีท่ีชาวไทยพวนอาศัยอยู่  ล าพวนเป็น
การละเล่นท่ีมีลักษณะเป็นการร้องค ากลอนประเภทหนึ่ง ท่ีน าถ้อยค ามาร้อยเรียง พูดโต้ตอบกันเป็นบทกลอน 
มีท้ังค าคมท่ีเรียกว่า “ผญา” สุภาษิต ค าพังเพย  มีเอกลักษณ์ความเป็นพวนท่ีชัดเจนและสืบทอดกันมาต้ังแต่
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อดีตจนถึงปัจจุบัน เอกลักษณ์ความเป็นพวนท่ีปรากฏในการละเล่นล าพวนท่ีส าคัญคือ การใช้ภาษาพวนเป็น
การขับร้อง หรือท่ีเรียกว่า “ล า” ประกอบกับการใช้เครื่องดนตรีท่ีเป็นเอกลักษณ์ของกลุ่มไทยพวนเพียงชนิด
เดียว คือ “แคน”  ผู้เล่นหลักของล าพวนเรียกว่า  “หมอล า” มีท้ังหญิงและชาย  “หมอแคน”  เนื้อหาในการ
ล าพวนจะมีต้ังแต่การล าเกี้ยว  การบรรยายสภาพแวดล้อม  เนื้อหาตามงานท่ีรับ  ฯลฯ  และ “ลูกรับ”  ลูกรับ
จะท าหน้าท่ีโห่รับ “ฮี้ว” หมอล าเพื่อท าให้บรรยากาศของการละเล่นสนุกขึ้นส่วนมากลูกรับจะเป็นคนท่ีมาดู
การละเล่น จะคอยช่วยโห่รับตอนจบล ากลอนแต่ละช่วง  (อารีวรรณ  หัสดิน, 2562, หน้า  78 – 82)   
 ปราชญ์ท้องถิ่นด้านการละเล่นล าพวนของต าบลหัวหว้า  จะมี  2  ท่าน  คือ  นางขวัญยืน  ซื่อตรง  
(หมอล าพวน)  และนายสวง   ประคอง  (หมอล าพวน)  ท้ังสองท่านจะไปแสดงการละเล่นล าพวนคู่กันอยู่เสมอ  
เช่น  เวทีชมรมไทยพวนแห่งประเทศไทย  เวทีวัฒนธรรมท่ีจัดขึ้นโดยหน่วยงานราชการ 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

นางขวัญยืน  ซื่อตรง   
หมอล าพวนต าบลหัวหว้า 

 6.  การแต่งกาย 
 ปัจจุบันชาวไทยพวนมีการปรับเปล่ียนรูปแบบการแต่งกายตามสมัยนิยม  แต่ผู้หญิงสูงอายุยังนิยมสวม
ใส่ผ้าซิ่น  บางรายยังนิยมใช้ผ้าสะไบพาดไหล่เวลาท่ีไปท าบุญ  ส าหรับผู้ชายสูงอายุบางรายนิยมใส่เส้ือแขนส้ัน
คอกลม หรือเส้ือหม้อฮ่อม ผ้าขาวม้า  โสร่งหรือกางเกง 
 7.  ภาษา 
 ชาวไทยพวนต าบลหัวหว้าใช้ภาษาไทยกลางเป็นภาษาหลักในการติดต่อส่ือสารในชีวิตประจ าวันกับคน
ท่ัวไป  และใช้ภาษาพวนเป็นภาษาในการส่ือสารระหว่างกลุ่มคนพวนด้วยกนั 
 ตัวอย่างภาษาพวน  เช่น  ไปกะเลอ  (ไปไหน)  เอ็ดชิเลออยู่  (ท าอะไร)  แม่นเผอ  (เป็นใคร)  ไปทาง
เนอ  (ไปทางนั้น) 
 แต่ปัจจุบันด้วยการเปล่ียนแปลงของสังคมได้ท าให้เกิดการแต่งงานของกลุ่มคนในพื้นท่ีและคนนอก
พื้นท่ี  จึงท าให้เกิดการสร้างครอบครัวในลักษณะผสมผสาน  จึงเป็นปัจจัยส าคัญอย่างหนึ่งท่ีท าให้เด็กรุ่นใหม่
ส่ือสารภาษาพวนไม่ได้  หรือได้เพียงบางส่วน  เนือ่งจากในชีวิตประจ าวันใช้ภาษากลางในการส่ือสารกับคน
รอบข้าง  และในครอบครัวเองก็ไม่ได้ใช้ภาษาพวนในการส่ือสารเนื่องจากพ่อหรือแม่ไม่ได้เป็นพวนท้ังคู่  จึงต้อง
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ใช้ภาษากลาง  ท าให้เด็กรุ่นใหม่ไม่มีโอกาสได้ฝึกพูดภาษาพวนในชีวิตประจ าวัน  และท าให้ในอนาคตภาษา
พวนมีโอกาสท่ีจะสูญหายในวิถีของชาวไทยพวน 

 


